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КИТАЙСКИЕ НАРОДНЫЕ ИСКУССТВО- 
ХУДОЖЕСТВЕННЫЕ ВЫРЕЗКИ ИЗ БУМАГИ 


(Краткие пояснения) 


Художественные вырезки из бумаги являются одним из видов китайского народ- 
мого искусства. Они широко распространены в народе и почти в каждой провинции, 
в каждом городе, в особенности, в деревнях нашей необъятной Родины можно увидеть 
самые разнообразные художественные вырезки из бумаги. В каждом районе эти вы- 
резки имеют свой характерный стиль. Так, например, художественные вырезки из 
бумаги в уезде Вэй провинции Хэбэй отличаются сдержанностью, в уезде Чаочжоу 
провинции Гуандун — выразительностью, а в Нанкине и Янчжоу — изяществом. 

В художественные вырезки из бумаги трудящиеся вкладывают свои искренние 
чувства. Они любят родную природу и поэтому создают различные изображения 
красивых цветов, растений, птиц и животных. Горячо любя героев своей истории, 
эни прославляют патриотов и клеймят > предатедеи, запечатлевают в своем мастерстве 


волнующие образы и сцены из кла ческих тер. Преисполненные надеждой и верой 
в будущее, они создают замечате 


HABLE орнамен ты, символизирующие их счастливую 
жизнь. Поэтому художественные вырезки из `бУМаги неразрывно связаны с жизнью 
трудового народа. 2 — | 2 

Художественные вырезки Из. бумағи | выполняются ножницами или ножичком в 
основном крестьянами и народ ым мастерами скусства и исполъзуются для украше- 
3 бумаги часто применяются в каче- 
| дарков, а также служат образцами 
узоров для вьппивки наволочен, голове ов, юбок и тапочек. 

После образования КНР, в связи с непрерывным повышением материального 
уровня жизни нашего народа, беспредельно усиливается тяга народа к культуре и 
нскусству. В то же время, в результате поддержки и поощрения правительства, для 
художественных вырезок из бумаги раскрываются блестящие перспективы, 


Chinese Paper-Cuts 


Paper-cutting із a very popular folk art among the Chinese people. Througbout 
СЪ пе 5 provinces, cities, and particularly the vast countryside, a great variety of 
рг :per-cuts can be seen almost anywhere. Іп each region they have their own charac- 
teristic style. Those’ around T/eihsien, Hopei Province, are famed for their simplicity; 
hile those arsund Chaochow, Kwangtung Province, are admired for their vitality. 
Those of Nanking and Yangchow are elegant and exquisite. 
Through these perer-cuts the working people of China express their real and 
innermost feelings. They love the natural surroundings of their life, and manifest this 
sentiment by cutting cut beautiful flowers, gay birds, and all kinds of animals. They 


admire the heroes of Chinese history, and in their designs glorify patriots and condernn 


traitors. They also cut out many th 


2: ENES and personages from well-known 
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Чу ideals, which finds expression 


stories. Their outlook оп Пе 15 2 


in the- many beautifol designs Anat symbolize “happiness. Paper-cutting is thus 
intimately related to іле life of the peoples y 
Зи 


vith sharp knives. Most of them 


“Gecorate their own homes and to 


bring a touch of beauty into their li Saa туби? ey are freguentiv pasted on doors, 


~ -- 


windows and walls. Some are used to decorate paper lanterns and gift packages; 


others serve as embroidery patterns for piliow-cases, hats, aprons and shoes. 


Since the establishment of the new China, with the steady improvement in their 
living ccnditions, the Chinese people have felt more and more keenly the need for art 
and culture in their lives. Thanks to the Government’s active support and encourage- 


ment, the traditional art of paper-cutting is now flourishing as never before, 


L Art Роршате Chinois - Les Découpures 
de Papier 


Les decoupures de papier sont un des arts populaires chinois. Elles sont rċpandues 
dans toute la Chine, surtout dans les villages oü Pon en trouve de toutc сатын Elles 
sont generalement douċes de style régional qui leur est propre: celles du district Wei 
dans la province de Hopei sont d'une simplicité rustique, celles de Tchaotchéou dans 
la province de Kwangtong s'expriment avec plus de vigueur, quant a celles de Nankin 
ou de Yangtchéou, elles sont plus raffinées. 

Le peuple, laborieux a concrétisé son sentiment réel dans ces découpures. Comme 
11 est ami de la nature qui l'entoure, il prend pour motifs, de jolies fleurs, de petits 
moineaux ainsi que des animaux et oiseaux < de toutes sortes. Pl y représente également 


Po 
ي‎ ር ча 


f eflétant_ 18 oyauté ou la félonie, саг il se passionne 
pour les personnages histor guest" légendaires. 


ዳዳ. 


les Һегоз et les scënes de theätre eng 


N 
AN est plein d'espérance et marche 


жу” 


ጫ 


vers son idéal, il y trace donc де magnifiques dessins à Pimage de sa propre vie. Le 
découpage de papier devient ainsizun art populaire jntimement lie à la vie quotidienne 


du ЗА laborieux. 


25- ou à burin. ЕНев sortent еп géné- 
ral des mains des paysans ou arti es-popuüle Elles forment pour les paysans 
une décoration -qui embellit leur vie, et se trouvent partout: aux fenétres, aux portes, 
aux murs, sur les lanternes ou sur les cadeaux qu’on s'échange. Elles sont parfois 
reproduites dans la broderie sur les oreillers, tabliers, chapeaux, souliers. . . . 
L'activité culturelle et artistique se développant а mesure que s'améliore la viz 
matérielle du peuple aepuis la fondation de la Chine Novvelle, cet art, soutenu et en- 


couragé par le gouvernement, est actuellement en plein esscr, 


Chinesische Scherenkunst 


Der Scherenschnitt ist in China vor allem eine Volkskunst. Weit und breit is® 
diese Kunst unter dem chinesischen Volk verbreitet und überliefert. In allen Provin- 
zen, Städten, besonders auf dem breiten Lande kann man überall aus Papier geschnit- 
tene Bilder und Figuren zu Gesicht bekommen. Ja, man kann sogar verschiedene 
Stilarten zwischen solchen Kunsterzeugnissen, welche aus verschiedenen grosseren 
Landstrichen kommen, unterscheiden. So zeigen z. B. die Scherenschnitte aus dem 
Kreise Wehsien in der Provinz Hopei einen durchaus realistischen Grundzug, die aus 
Dschaodschou in der Provinz Kuangtung jedoch kraftvollere Ziige, und die aus Nanking 
und Jangdschou zeichnen sich aber mehr durch Feinheit der Behandlung aus. 

Die arbeitsame Bevölkerung bringt auch an diesen Kunstgegenstinden ihre in- 
nersten Gefühle zum Ausdruck. Sie lieben die Naturwelt in der Umgebung ihres 
eigenen Lebens und schneiden mit der Schere aus freier Hand allerlei schöne und 
niedliche Bilder und Figuren von PE von Vögeln und vierfüssigen Tieren in 
ihrer Umwelt; sie lieben wahrh; се. еп Heldengestalten der chinesischen 
Geschichte, verherrlichen durch hfe Жа re Treue und ruhmreiche Taten und 
enthüllen die Hässlichkeit der Verrätergestalten aus der Vergangenheit. Sie schneiden 
auch noch sehr lebenswahre Figuren aus der Theater- und Literaturwelt. Sie sind opti- 
mistisch, haben feste Hoffnung, апа Idee auf 1 E Z künftiges Leben, wodurch sie be- 
fähigt sind, die prächtigsten š 证 Zur Versinnbildlichung ihres eigenen 
Lebens zu schneiden. Deshalb S Ee VARER, aufs innigste mit dem Leben 
der arbeitsamen Bevölkerung verb бінен ብጨው ። 

Solche Kunsterzeugnisse werden sowohl mit der Schere wie auch mit dem Aussch. 
neidemesser geschnitten. Solche Papierschnitte kommen jedoch sämtlich aus der Hand 
der Bauern und Volkskünstler. Mit solchen einfachen Kunstsachen aus Papier 
schmückt der chinesische Bauer sein Heim und verschönert sein Leben. Solche 
Scherenschnitte werden also von den Bauern an Türen und Fenster, an die Wände, 
an die Papierlaternen, sogar an Geschenke aufgeklebt. Auch werden sie als Stick- 
muster für Kopfkissen, Hut, Schurze und Schuhe benutzt. 

Seit der Begründung des neuen China beginnt das materielle Leben des chinesischen 
Volkes immer mehr einem höheren Standard entgegenzugehen. Höhere kulturelle 
und künstlerische Bedürfnisse werden immer dringender. Zu gleicher Zeit werden 
Kultur und Künste von der chinesischen Volksregierung stark gefördert und unter- 
stützt. Dadurch gelangt die chinesische Scherenschnittkunst gegenwärtig zu einem 
neuen erfreulichen Aufblihenl 
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НОВЫЕ ОБРАЗЦЫ ВЫРЕЗОН из 
БУМАГИ 


Вместе с неуклонным улучшением материального благосостояния и куль- 
турной жизни народа, вырезки из бумаги с каждым днем развивается в на- 
роде. За последние годы народные художники вырезок из бумаги и работ- 
ники изобразительного искусства совместно создали много новых образцов из- 
делий из бумаги, которые отражают облик нового Китая и радостную жизнь 
трудящихся. Эта серия вырезок из бумаги являются частью их новых про- 
изведений. Эти вырезки из бумаги, с одной стороны, отражают новую дей- 
ствительность и новое седержание жизни народа, и с другой стороны, они 
продолжают лучшую традицию вырезок из бумаги нашей страны. Поэтому 
они пользуются большой популярностью среди широких народных масс и стали 
распространенным видом народного искусства Китая. 


NEW PAPER-CUTS 


With the ever rising standard of material and cultural living in China, 
the art of paper-cutting is also flourishing as never before. In the past few 
years, folk artists and art workers have created many new paper-cuts which 
reflect life in New China and the happiness of her working people This 
collection presents a part of Ше paper-cuts made in recent years. 


These new designs reflect new realitie- and content while preserving 
the finest traditional features. Hence they give a feeling of intimacy to the 
broad masses, with whom they are a very popular form of art. 


NOUVEAU PAPIER DECOUPE 


Comme le niveau de la vie materielle et culturelle s'ċleve d'une maniere 
constante en Chine, l'art de dċcouper le papier уа florissant avec les jours. 
Ces derniċres années, les artistes populaires spécialisés dans le papier découpé 
ainsi que les travailleurs artistiques ont créé des ceuvres d'une originalite 
incontestable. Celles-ci interprċtent les aspects de la nouvelle Chine et la 
joie de vivre chez le peuple laborieux. Ces œuvres récentes sont, en partie, 
rassemblées dans la présent collection. | 


Ces confections dotées d’un nouveau contenu n’ont pourtant rien négliger 
се qu’il y a de meilleur dans la tradition artistique. La nouvelle réalité 
qu’elles parviennent à traduire aux masses populaires est empreinte d’une 
intimité communicative. Cette forme d’art a toujours la faveur du public. 


DER CHINESISCHE SCHERENSCHNITT 
VON NEUEM TYPUS 


Mit zunehmender Hebung des materiellen und kulturellen Lebensstandards des 
chinesischen Volkes erfährt auch die Kunst des Scherenschnittes einen stetigen 
Aufschwung und entwickelt sich zu höchster Blüte. Іп den vergangenen 
Jahren haben Künstler und Künstlerinnen des Scherenschnittes, genau wie die 
anderen Kunstschaffenden, eine schöpferische Mannigfaltigkeit hervorge- 
bracht, die das Antlitz des neuen China und das frohe glückliche Leben seines 
werktätigen Volkes getreu widerspiegelt. Die vorliegende Sammlung enthält 
nur eine bescheidene Auswahl aus der Schatzkammer der Scherenschnitte von 
neuem Typus. Diese neuartigen Schnitte bringen einerseits den neuen Lebens- 
inhalt zum Ausdruck, behalten aber andererseits die ausgezeichnete alte 
Tradition dieser Kunst stilgerecht bei. 


Der chinesische Scherenschnitt übt gegenwärtig einen ungemein wirkungsvollen 
und gesunden Einfluss auf die breiten Volksmassen aus, unter denen diese 
traditionelle Kunstform hohe Wertschätzung geniesst. 
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